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KuiBcbkuil HalllOHATBHUM YHIBEPCUTET TEXHOJOTIHN Ta TU3aiHy

BIATBOPEHHSA CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX OCOBJMBOCTEM
PIHAHCOBO-PUHKOBHUX TEPMIHIB Y MOBI IITEPEKJIAY

Y ecmammi docnioacyromoca cmpykmypro-cemanmuyti 0coonueocmi QiHanco80-puHKO8UX mep-
MIHI8 aHeNTICbKOI MOBU ma IXHIl nepeK1ad YKpaincbKkow. Akmyanvbricms cmammi 00yMoeieHa 3poc-
marnvow nompeboio 8 AKiCHOMY nepekiadi QiHAHCOBUX MeKCMis, 0COONUB0 8 yMosax 2nobarizayii
ma inmezpayii ¢inancosux punxis. Ilepexiao inanco8o-puHKoO8UX MEPMIHIE € KAHUOBUM 3AB0AH-
HAM OJis NepeKaadayis, OCKilbKU HenpaguibHe MiymMadeHHs abo aoanmayis mepmiHonozii mooice
npusgecmu 00 NOMUNLOK Y (DIHAHCO8IT KOMyHIKayii. Aemop mpaxmye (iHaHCO80-PUHKOB] MePMIHU K
cneyianizoeani 1eKCuyHi 0OUHUYi, Ki BUKOPUCIOBYIOMbCA OJisl NO3HAYEHHS! NOHAMb, A6ULY, THCMDY-
MeHmie ma npoyecis, N08 A3aHux i3 (QYHKYIOHYBAHHAM (DIHAHCOBUX pUHKi6. Bouu oxonmowoms
WUPOKUTL CNEKMP eKOHOMIYHUX [ (DIHAHCOBUX KOHYeNnYill, MaKux aK iHeecmuyii, OaHKIBCbKI onepayii,
Gonoosi punxu, eanomuull obie, depugamusu ma iHWI IHCMpPyMenmu puHKy xanimanie. Memoro
cmammi € OOCNIONCEHH MA AHANI3 NPOYeCi 8i0MBOPEHHS CIMPYKIMYPHO-CEMAHMUYHUX 0COONUBOC-
metl QHIHaAHCOBO-PUHKOBUX MEPMIHI6 npu nepexnadi Ha YKpaincovKy mogy. Cmamms maxodic 6i0no-
8I0a€ HA BUKAUKU, NO8 A3AHI 3 HEOOXIOHICMIO 30epedceH s MEePMIHON02IYHOI MOYHOCHI, WO € 0CO-
OnUBO BANCIUBUM 8 KOHMEKCMI MINCHAPOOHO20 CNigpoOimHuymea ma ooMiny iHopmayicio Migc
yuacHukamu punxy. Kpim moeo, 0ocniosxcenns cnpamogane Ha NONINUEHHS MEOPEeMUYHUX Ni0X00i8
i npakmuyHux memooie nepexiady (QIHAHCOBUX MEPMIHIB, WO CHpUAMUME PO3BUMK) (DIHAHCOBOT
JH2BICMUKY K OUCYUNTIHU. BCMano8neHo, wo 0CHOBHUMU ACeKIMAaMU GI0MEOPEHHs CIMPYKIYPHO-
CEMAHMUYHUX 0COOAUBOCEl € MEPMIHONO2IYHA MOYHICMb, A0AnmMayis 00 SpaMamudHux HOpM
MO8U nepexady, 30Kpema OOMPUMAHHSL 6I0N0BIOHO20 NOPAOKY Cli8 MA Y3200HCeHHS YACMUH MO8,
a maxodic 36epedxncenus cemanmuynoi achocmi. Cmamms moogice 6ymu KOpucHoio 015 nepexaiaoadis,

Haykosyie i paxieyie 3 Qinaucis.

Knrouoei cnosa: ananiiicoka moga, nepekiad, mepmin, MepMiHOCNOLYYeHH S, YKPATHCbKA MO8A.

IHocTanoBka npodjemu. [Ipo6rema BinTBOpEeHHS
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHAX OCOOMMBOCTEH aHIIIN-
ChKUX (DIHAHCOBO-PUHKOBHX TEPMIHIB IPH MEPEKIATI
Ha YKPaiHCbKY MOBY € aKTyaJbHOIO Yepe3 CKIIAJAHICTD
3a0e3mevyeHHs] TepMiHOJIOTIYHOI TOYHOCTI Ta 30epe-
JKSHHS 3MICTOBOT SICHOCTI. 3a3Ha4eHe BUIAE€THCS 0CO-
OJIMBO Ba)KJIMBUM B KOHTEKCTI mirobamizariii piranco-
BUX PHHKIB, Jie Iepekiaan (piHaHCOBUX JOKYMEHTIB,
AHANITUYHMX 3BiTiB Ta IHIIMX MarepialliB BillirparoTh
KJIIOYOBY POJIb y MDKHApOAHIK KomyHikauii. diHaH-
COBO-PUHKOBI TEPMIHM — II¢ CIICIiai30BaHi JIeK-
CUYHI OJUHMII, SKi BUKOPHUCTOBYIOTHCS JJISI TIO3HA-
YeHHS TIOHATH, SBUII, IHCTPYMEHTIB Ta IPOIICCiB,
MOB’A3aHMUX 13 (DYHKIIOHYBaHHAM (hiHAHCOBUX PHH-
KiB. BOHM OXOIUTIOIOTH HMIMPOKUH CHEKTP EKOHOMiy-
HUX 1 (PIHAHCOBUX KOHIICMI[if, TAKUX SK 1HBECTHIIII,
0aHKIiBCBKi omeparii, (OHAOBI PHHKH, BaJIOTHUH
00ir, IepUBaTHBH Ta iHIII IHCTPYMEHTH PUHKY Kalli-
tamiB [7; 13]. Taki TepMiHU 3a3BUYall MarOTh TOYHI
Ta crienrpivHi 3HaYEeHHs, II0 POOUTH iX BaYKIIMBHUMHU
JUTS 3a0e3MeUeHHs YiTKOCTI Ta TOYHOCTI KOMYHIKaIlii
B nipodeciiiHUX Ta akaneMiuHUX Konax. Hanpuknan,
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TepMiHU «akmii» (stocks), «obmirartii» (bonds), «Tik-
BigHicTE» (liquidity) abo «muBimermm» (dividends)
€ KIIIOYOBHMHU IS PO3yMiHHSI (DiHAHCOBOI AiSTIBHOCTI
Ta MPUHHATTA PillIeHb Ha PUHKAX KamiTamy.

Takok BaXJIMBO MiAKPECIUTH, IO (PiHAHCOBO-
PUHKOBI TEPMIHHM € TIOJICEMAaHTHYHUMH Ta MOXYTh
MaTd pi3HI 3HAYEHHS 3aJIe)KHO Bia KoHTEKcTy. Lle
YCKJIQAHIOE IXHiH mepekiaz, OCKUIBKM Taki TepMiHH
€ YaCTHHOIO CIeliani3oBaHoi (iHAHCOBOI TEPMiHO-
sorii. BoHu BuMararoTh BiJ NepekiagadiB riubo-
KUX 3HaHb HE TIILKH B Tally3l MOBO3HABCTBA, aje
i y dbiHaHCcax my1s 3a0e3eYeHHS KOPEKTHOI aganTaiii
B iHIIIM MOBHIN cuctemi. DiHAHCOBO-PUHKOBI Tep-
MiHH 4aCTO MalOTh By3bKe, CIeLiani30BaHe 3HaYeHHS,
AK€ MOK€ HE MaTh TOYHOTO EKBiBaJeHTa B IHIIIH
MOBi. bararo3Ha4yHicTh JESIKMX TEPMiHIB Ta iX 3aJexK-
HICTP BiJl KOHTEKCTY III¢ OUTBINIE YCKJIAIHIOE MPOTIEC
MepeKIaay, OCKIIbKH HEeMPaBUIbHE TPAKTyBaHHS abo
HETOYHHUH MepeKiIal MOXKYTh MPU3BECTU JI0 CEpHO3-
HUX TOMWIOK B iHTepmpeTauii ¢iHancoBoi iHdop-
Mamii. BaxxiauBo BpaxoByBaTW TpaMaTdW4Hi, Kyllb-
TYPHIi Ta EKOHOMIYHi 0COOIUBOCTI MOBH-PELIUITIEHTA
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[6, c. 137], 0 MOXke BMaraTH ajaanrarii abo HaBiTh
TpaHchopMallii OPUTiHATILHOTO TEPMiHY.

Orxe, npobieMa MONsIrae y 3HaXOMKSHHI ONTH-
MaJTpHUX MIXOMIB IO MepeKiany, siki 0 3ade3medy-
BaJld MaKCHMaJlbHy TOYHICTH 1 BiIIOBITHICTH Bill-
TBOPEHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUM OCOOIUBOCTAM
OpUriHAIBHUX (hiHAHCOBUX TEPMiHIB.

AHani3 ocraHHiX [0cHigKeHb Ta myOsaika-
uiid. HaykoBi mkepena, mpucBsS4eHi TpoOIeMaTHIl
(hiHAaHCOBO-CKOHOMIUYHUX TEPMIiHIB 1 iX TIEpeKiIany,
3aCBITIYIOTH IUPOKUHN CTIEKTP IiIXO/IB JI0 i€l TeMU
3 OoKy BiTUM3HSHUX BueHHX. OcoONuBy yBary mpu-
IistoTh (paszeonorizanii Ta Meradopusanii B KOH-
TeKCTI (PiHAHCOBO-CKOHOMIYHOI TepMiHoOTii [1; 2],
JOCITI/DKYIOTHCS METOIM BH3HAYCHHS Ta Kiacuika-
1ii eKOHOMIYHUX TEPMIiHIB Uepe3 aHaji3 CIIemiaizo-
BaHUX CIIOBHHUKIB 3 METOI BH3HAYEHHS TEPMiHOJO-
TiYHUX MeX A7 3a0e3MeYeHHs] TOUHOCTI IepeKiiaay
1 BUKOPHCTaHHS TEPMIiHIB y Pi3HHX KOHTEKcTax [9],
BUBYAKOTHCS TPOIECH CEMAaHTUYHOI JIepUBallii SK
KITIOYOBUI MexaHi3M (OpMyBaHHS HOBUX TEPMiHIB
y ctepi onogarkyBanHs [3; 5; 10], a TakoK TPaKTH-
HUH 1 TUIaKTUIHANA acTIeKTH (piHaHCOBOTO MEpeKIaay
[4; 6; 8].

KoxxHe 3 1ux DOCHIIOKEHb Hajae [[IHHI 1HCAWTH
1010 Tepekaay (piHaHCOBO-EKOHOMIYHHMX TEPMIHIB,
M IKPECITIOI0YN CKIIATHICTh 1 OararorpaHHiCTh IbOTO
mporiecy. TepMmiHONOTIYHA TOYHICTB, KyJIBTYpHA
aJICKBaTHICTh Ta CTAHAAPTH3AIS € KIFOUYOBHMH €JIe-
MEHTaMH, SIKi HEOOXiIHO BpaxOBYBaTH IIiJ] 4ac Iepe-
KJIaay, OMHAK CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI OCOOIMBOCTI
(i1HaHCOBO-PHHKOBHX TEPMIHIB aHIIIHCEKOI MOBH
Ta iXHIN mepekian YKpaiHChKOI0 TOTPEOYIOTh OUIBIIT
TTHOOKOTO BUBUEHHS.

IMocranoBka 3aBaaHHs. MeTa CTArTi IOJSITAE
Yy BHU3HAYCHHI OCHOBHHMX METOOJIOTIUYHUX ITiIXO/IiB
JI0 BIITBOPEHHS CTPYKTYpHO-CEMAaHTHUYHHUX OCOONIH-
BOCTeH (DiHAHCOBO-PMHKOBHUX TEPMIHIB IPH TeEpe-
KJIaJi Ha YKpaiHChKy MOBY. [l JOCSTHEHHS ITi€l
METH HeOOXiHO MpoaHalli3yBaTh OCHOBHI Xapakre-
pHUCTUKH (HiHAHCOBO-PUHKOBHX TEPMiHIB, L0 BILINBA-
I0Th Ha iX TepeKIaj; BU3HAYUTH HaHOIIbII MOIIUPEHi
npoOieMu, 3 SKHUMHU 3IIITOBXYIOTbCS TMepeKiagadi
TIPH TIepEKIIai TAKUX TEPMiHIB; TOCTIANTH IIiIXO/H,
110 3a0€3MMeUYIOTh 30epeKeHHS TEPMIHOJIOTI9HO1 TOU-
HOCTI Ta CEMaHTUYHOI SICHOCTI B TIPOIIECi MepeKIIay.

Buknaa ocHoBHoro marepiaay. BinTBopenHs
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX OCOOMUBOCTEH  (piHAH-
COBO-PHHKOBHX TEPMIHIB Y MOBI IEpeKany € Baxk-
JUBUM 3aBAAaHHSAM Ui 3a0e3MedeHHs] TOYHOCTI Ta
BiJIMOBIMHOCTI TEpEeKIaJeHNX TEKCTIB OpHWTIHAIY.
AHani30BaHI TEPMiHU MaloTh crienudivyHi 3HAYCHHS
Ta CTPYKTYPY, AKi HOBUHHI OyTH MPaBUILHO TIEpeKIIa-

JIeHi, I[00 YHUKHYTH BTPaTH 3MICTy a00 CTIOTBOPEHHSI
3HAUCHHS.

OCHOBHMM acIIeKTOM BiJTBOPEHHS CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHYHUX OCOOIMBOCTEH € 3bepercennsn mep-
Minonoziunoi mounocmi, amxe QpiHaHCOBO-PUHKOBI
TEPMiHM YacTO MalOTh YCTaJjeHi 3HA4YCHHS, sKi He
MOXYTbh OyTH 3aMiHEHI CHHOHIMaMH 6e3 BTpaTH cCIie-
miajizoBaHoro 3Mmicty. Hampukimam, tepMmin “equity”
y (iHaHCOBOMY KOHTEKCTI O3HAuUa€ «aKI[iOHePHHH
KariTam» ad0 «BIaCHHU KaliTamy, 1 HOro mepexian
TIOBMHEH BpaxoOBYBaTH Liel aciekT. Po3rsnemo npu-
KJIaJH, 10 UIIOCTPYIOTh BKJIMBICTH 30€pEKECHHS
TEPMIHOJIOTIYHOI TOYHOCTI NMPH BiATBOPEHHI CTPYK-
TypPHO-CEMaHTHYHHUX OCOOMUBOCTEH (piHAHCOBO-PHH-
KOBHX TEPMiHIB.

1. Tepmin “equity” Mae aBa OCHOBHHMX 3HA4YCHHS
y (iHAaHCOBOMY KOHTEKCTi. SKmio HaeTscs mpo
YaCTKy BIIACHOCTI B KOMIIaHil, BiH MEPEKIaacThC SIK
«axmioHepHui Kamitam» [7]. Y BUmaaKy, KOJIH MOBa
Wae mpo 3aradbHy BapTiCTh aKTHBIB 32 BHpaxXyBaH-
HSIM 3000B’13aHb, IPABWIIBHAN TIEpEKIIal — «BIaCHUN
Kamitaim». 3amiHa bOro TEpMiHy Ha CHHOHIMH IpH-
3BeJia 0 10 BTparu creudiyHoro 3MicTy.

2. Tepmin “bond” mepekiamgaceThbes sIK «oOiira-
misi». Y ¢iHaHCOBIN cdepi BiH € UiTKO BU3HAYCHUM
1 He MOoke OyTH 3aMiHEeHHMH Ha TaKi CHHOHIMH, SIK
«3000B’s13aHH» a00 «IJOKYMEHT», OCKIIBKA BOHH
HE BiJOOpaXkaloTh CIEIiai30BaHOIO 3HAYEHHS SIK
IHCTpYMeHTa o3uKH [14].

3. Tepmin “liquidity” mepekIagaeTbes SIK «TiK-
BIIHICTB» 1 BUKOPHUCTOBYETHCS JUTSI OMUCY 3MaTHOCTI
aKTUBIB OyTH IIBUAKO TMEPETBOPEHUMH Ha TOTIBKY.
BuxopucTaHHs CHHOHIMIB, TakuX SIK «IUTHHHICTBY
a00 «pyXoMicTb», Oya0 O HEKOPEKTHUM 1 MIPHU3BETIO O
JI0 BTpaTu TOYHOCTI TepMiHa [ 14].

4. Tepmin “derivatives” mepekaagacThbCs sIK «IepH-
BaTHBI 1 CTOCYETHCS MOXIAHUX (iHAHCOBUX 1HCTPY-
MEHTIB, TakuX sK ¢ ’touepcu abo ommioHu. Bukopuc-
TaHHS OUTBIN 3arajbHUX CIIB, SK-OT «IHCTPYMEHTH»
abo «yromm», He mepeaacTb crenudiky i QyHKIio
1uX TepMiHiB [11].

5. Tepmin “leverage” Mae KOHKpETHE 3HAUYCHHS
y (iHAHCOBOMY CBITi, IIIO OIMCY€ BHUKOPUCTAHHSA
Gopry ans QinancyBanHs inBecTuiiil. Moro 3amina
Ha «BaXiJIb» 0€3 KOHTEKCTY MOKe IPU3BECTH 0 TLTYy-
tanunu [13, c. 255].

6. Ilepexmax tepminy “credit risk” sk «pusuk
KPEIUTYBAaHHI» MOXKE 3MIHMTU 3HAYEHHS, TOMY
BaXJIMBO 30€perTd TOUYHUH HEepeKaf «KpeIXuTHHUH
PHU3UK», SIKUH BigoOpakae 3arajJbHONPUUHATY Tep-
MiHOJIOTIIO.

7. Tepmin “hedge” o3Hauae 3axMCHY CTparerito
B 1HBECTHIIISIX, 1 HOTO 3aMiHAa Ha CHHOHIMH, TaKi K
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«3axucT» abo «CTpaxyBaHH, 3HELIHUTD crieudiy-
Hui 3mict [11].

8. Tepmin “capital gains” BUKOPUCTOBYETHCS TSI
onucy IpUOYTKIB BiJl MPOAAXKY aKTHBIB. 3aMiHa IIbOTO
TepMiHa Ha «IPHOYTKH» ab0 «HAIXOMKCHHS» MOXKE
MIPHU3BECTH JI0 BTPATH CIEIiali30BaHOTO (PiHAHCOBOTO
3HadeHHs [7, ¢. 29].

HaBeneHi mpukimagy miaKpeCIOTh BaXKIUBICTh
30epeKEeHHS TEPMIHOJIOTIYHOT TOYHOCTI, OCKIJIbKH
HaBiTh HE3HAYHI BIIXWJICHHS B TEPEKIANl MOXYTh
MIPU3BECTH JI0 BTPATH CIIEIiaTi30BaHOTO 3MICTY.

Aodanmauia 00 pamamuyHux HOPpM MOGU nepe-
K1ady € TaKOX BaXXJIMBOIO, OCKUIBKHU Y MpOLECi mepe-
KJany HeoOXiJHO BpaxOBYBaTH TpaMaTH4Hi 0CO-
OMMBOCTI MOBH-PELUITIEHTA, 30KpeMa TOPSIOK CIIiB,
Y3TO/pKEHHS YaCTHH MOBH TOIIO. Hampukiam, aHmmiii-
cpke croBocromydeHHs ‘‘stock market volatility”
NEePeKIaJaeTbCsl SIK  «BOJATHIBHICTE (POHIOBOTO
PHHKY», Jle 30epekeHO MOPSAAO0K CIiB, BiAMOBIAHUI
yKpaiHChbKOMY cuHTakcucy. [Ipoananizyemo mie aeski
MIPUKJIAIH, K1 UTFOCTPYIOTh BOKIIUBICTD afanTariii 10
rpaMaTHYHUX HOPM MOBH II€pEKIIay.

1. “Interest rate differential” — Pi3HHIIA BiICOTKO-
BUX CTaBOK. B ykpaiHChKOMY niepexai mopsaokK CiIiB
He 30iraeTbes 3 aHIIICEKUM Yepe3 TOTPUMaHHS CHH-
TaKCUYHUX HOPM YKpPaiHCBbKOI MOBH, J1€¢ IPUKMETHUK
«BIZICOTKOBUX» CTOITh MEPET IMCHHIKOM «CTaBOK.

2. “Risk management framework” — Crpykrypa
yIOpaBiiHHS pU3HKaMu. B ykpaiHcekomy mnepexmami
He 30epiraeTbcs MOPSIOK CHIiB aHINIIHCBKOTO Bapi-
aHTy, a 3a0e3Mevy€eThCsl BiAMOBIAHICTh YKPAaiHCEKOMY
CHUHTaKCHCy, IIO JO3BOJISIE 30€perTd 3po3yMuIICTh
1 TpaMaTHYHY KOPEKTHICTh ITepeKIIaIy.

3. “Equity capital structure” — CTpykTypa akiio-
HEPHOTO KamiTany. AHITIHChKE TePMiHOCIIONYYCHHS
“equity capital structure” nmepekIanaeTbes IK «CTPYK-
Typa aKkIliOHEPHOTO KamiTaxy», ic MPUKMETHHK “‘aKIli-
OHEPHOTO” CTOITh Iepe IMEHHUKOM «KaIliTaiy», 10
BIJIITOBIZIa€ TIPAaBIJIaM YKPaTHCHKOI MOBH.

4. “Market dynamics” — JIlunamika puHky. B ykpa-
THCBKOMY mepekiali NPUKMETHUK «IWHAMiKa» CTOITh
nepesn iMEHHUKOM «PUHKY», 10 30epirae CMHUCIIOBY
TOYHICTH Ta BiAMOBIJIa€ YKPATHCHBKOMY CHHTAKCHCY.

5. “Debt-to-equity ratio” — CHiBBiIHOIIECHHS
Oopry mo akiioHepHOro Kamitamy. lle Tepminoc-
MOJyYeHHsI BUMarae ocoOnMBOi yBard NpHu Iepe-
KJIaJi, OCKUIBKM MOTPiOHO HE JHIIEe AOTPUMATHCA
rpaMaTHYHUX MpaBwWil, aine H 30epertu 3po3yMi-
JicTh TepMiHy. B ykpaiHchbKOMY Tepekiiaji iMeHHHK
«CHIBBITHOIICHH» IIOCIMA€ IHIMIAIBHY TIO3HUIIIIO
B TEPMIiHOCIIOJIYYeHHI Ha BiMiHY BiJl aHIIIICHKOTO
“Debt-to-equity ratio”, ge iMEHHUK ‘“‘ratio” 3HaxO-
IUTHCS Y GiHANBHIA MO3MUIII.
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6. “Financial derivatives market” — Punok ¢inan-
COBUX JICPUBATHBIB. Y HABEICHOMY TEPMIHOCIIONY-
YeHHI yKpaiHChKHIA Iepekiiaa 30epirae mopsIoK CIIiB,
BiJINIOBITHUY TpaBWIIaM yKpaiHCHKOI MOBH, JI¢ IMEH-
HUK «PUHOK» TIOCIJIA€ iHIMIATBHY TO3UIIIFO.

AHai30BaHI PUKIAIN JEMOHCTPYIOTh, K BaX-
JUBO TiJ] Yac TepeKiaxy 3 aHIIiChKOI Ha yKpaiH-
CbKy MOBY BpPaxOBYBaTH TpaMaTH4YHI OCOOTHBOCTI,
30KpeMa TOPSIOK CIIB 1 Y3TO/KEHHSI 9YaCTHH MOBH,
00 3a0e3MeYNTH TOYHICTP 1 SICHICTH ITiJ] Yac mepe-
KJIaJly TeKCTiB (h)iHaHCOBO-PHHKOBOI CIIPSIMOBAHOCTI.

[Mix vac mepeknany ¢iHAHCOBO-PHHKOBHX Tep-
MiHIB HEOOXiTHO BPaxOBYBATH 30epedceHHs CeMaH-
muynoi sachocmi. Jleski TepMiHHM MOXYTh OyTH
OaraTozHauHUMH, MO0 YCKIAQJHIOE iXHIN mHepekiasn.
Hanpuknan, tepmin “liquidity” mMoxke o3HadaTH sK
«TIKBIJHICTE AaKTHBIBY, TAK 1 «MOKIIUBICTE IIIBUKOTO
0oOMiHY aKTHBIB Ha TOTIBKY». BayKJIMBO MpaBUIBHO
nepeaaT KOHTEKCT, 00 30eperTy TOYHICTh TEPMiHy
B ITepeKyIai.

1. Tepmin “leverage” MoXke MaTH KiJlbka 3HAYCHb.
VY (hiHaHCOBOMY KOHTEKCTI BiH MOXKE 03HAYATH «BUKO-
pPHUCTaHHS MO3UKOBUX KOWITIB ISl 301TBLICHHS TPH-
OyTKy ((piHAHCOBUH BaXKijib)» 200 «CIIBBIIHOIICHHS
MTO3WKOBHUX KOIITIB JI0 BJACHOTO KaITiTaTy». 3aJIeKHO
BiJl KOHTEKCTY, IepeKiIaad MOKe BHKOPHCTOBYBATH
TepMiHH «(piHAHCOBUM BaXKijab» a00 «IuIeue KpeauTy-
BaHHs», 100 MepeaaTy NpaBUiIbHEe 3HAYCHHS.

2. Tepmin “yield” moxe o3Ha4aTH «IPUOYTKO-
BICTB» a00 «IOXIJHICTH 1HBECTHIIII», aje BIH TaKOX
MOXKE O3HAUaTH «KAIMTAIbHY IOXITHICTBY, «IIpHUOy-
TOK Ha BKJIAJEHUI KarmiTamy ad0 «IoXodau Bix oO0mi-
ramii». [1lo0 30epertd ceMaHTHYHY SCHICTH, Tepe-
KJIaJa4 IIOBUHEH PO3YMITH, IIPO AKY caMe JOXiJTHICTb
HaerbCsi, 1 BHKOPHCTOBYBAaTH BIiATOBiJHI TEpPMiHHU,
TaKi K «IPUOYTKOBICTEY» a00 «IOXITHICTE.

3. TepmiH “equity” MOke O3HAYATH «aKI[IOHEPHHIT
KaItiTanx KOMIaHi1», ajie TaKoXK MOXe BUKOPUCTOBYBa-
THUCSI JUIs TIO3HAYEHHs BIACHOTO KamiTaiy abo cmpa-
BeNIMBOCTI (y OUIBII ITUPOKOMY CEHC1). 3aJIeKHO BiJ
KOHTEKCTY, TIepeKJIaziad MOXe BHOMPATH MK «aKIiio-
HEPHUH KariTam, «BIIACHUH KaItiTam ado «CIpaBel-
JUBICTHY, MO0 TIEpeaaTH TOUHE 3HAYSHHS.

4. Tepmin “option” y ¢inaHcoBiii chepi Moxe
O3HauYaTH «(QIHAHCOBMI I1HCTPYMEHT, SKUH Hazae
mpaBo (ajne He 000B’30K) KymUTH a00 MPOIaTH aKTHB
y MaiiOyTHEOMY», aJI€ TAKOXK MOXKE 03HAUATH «BUOIp»
ab0 «MOXUTHBICTEY. JIJI1 30€peskeHHS TOYHOCTI BaXK-
JUBO BUKOPHUCTOBYBaTH «OMIIOH» y (hiHAaHCOBOMY
KOHTEKCTI1, 800 «BapiaHT/OMIlisH B IHIIMX BUIAIKAX.

5. Tepmin “margin” MoOXe O3HauaTH «MapxKy»,
TOOTO PI3HHIIO MK LIHOI TIOKYNKH Ta TPOAAXKY,
aJie TaKoXK MOYKE CTOCYBaTHCS KPEAUTHOTO Iuieda abo



Pomancbki Ta repmaHCbKi MOBU

3acTaBHOTO 3a0e3mneueHHs. [lepeknan «Mapxa» ciig
BUKOPHCTOBYBAaTH, KOJU HIAETHCS MPO MPHOYTOK abo
HAIliHKY, aJleé MPH OOTOBOPEHHI KPEJUTHOTO IJieda
OpedHNM Oyle BUKOPUCTAHHS TEPMIHY «3acTaBHE
3a0e3MeueHH.

HaBeneni mpukmagy UTIOCTPYIOTH BaXKIMBICTh
MPaBUJIBHOTO TIYMAyeHHs KOHTEKCTY MiJ 4ac Iepe-
KJany, o0 YHUKHYTH BTpatu abo CIIOTBOPEHHS 3Ha-
4yeHHs (iHAHCOBUX TEPMiHiB.

V mporieci gocimpkeHHS OyJ0 BCTAHOBIICHO, IO
y IesKkux BUNaAKax (iHAHCOBI TEPMiHHM MOXYTb
OyTH BiITBOpEHi 3a JJONIOMOTO KA1bKYy8AHHA, TOOTO
nepeKiaeHi OyKBaJIbHO, 3 METOO 30€pEKEHHS IXHBOT
OpUriHaNbHOI CcTpyKTypu. Hanmpukman, “financial
derivatives” Moxe OyTH MepeKIaieHO K «(iHAHCOBI
JIEPUBATHBIY, ITI0 30epirac ik CEMaHTHKY, TaK i CTPYK-
TypHY CKJIagHICTh OpuTiHamy. Po3misHeMo mexinbka
NPUKJIaaiB, KOMU (iHAHCOBI TEPMIHM MOXYTb OyTH
nepeKiIageHi 3a JONOMOro0 KallbKyBaHHsI, 30epira-
104U IXHIO OpPUTIHAJIBHY CTPYKTYPY.

1. “Credit default swap” — Kpenuthuii nedontauit
CBOII: IIelf TEpMiH BHKOPHCTOBYETHCA y (piHAHCOBIH
ctepi ans onmcy AepUBATUBY, KU (QYHKIIOHYE SIK
cTpaxyBaHHs Bif nedonrty kpenury [14]. IIpu nepe-
KJaai TepMiH KaJIbKyeThCsl, 30epiraroum sik CTpyK-
TYpY, Tak i crierudiky 3Ha4eHHS.

2. “Cash flow” — I'pomoBwii moTik: y ¢hiHaHCOBOMY
KoHTeKCTi “cash flow” o3Hawae pyx xomriB y 6i3HEC]
abo mpoekri. [lepeknan «rpomoBuii moTik» 30epirae
CEMaHTHKY Ta CTPYKTYPY OpPHUTiHAJIBLHOTO TEPMIiHY.

3. “Risk management” — YnpaBmiHHS pU3HKAMH:
el TEepMiH IUPOKO BHUKOPUCTOBYETHCS IUIS OIHCY
MPOIleCY BHUSBIEHHS, OIIHKH Ta IMPiOPUTETHOCTI
pu3uKiB y piHaHCOBUX omneparttisnx. [lepexnan «ympas-
JIHHA PU3HKaMU» € KaJIbKOIO, 10 J03BOJIsE 30epertu
CEMaHTHYHY HAaIlOBHEHICTb Ta 3pO3yMUIICTh TEPMiHY.

4. “Due diligence” — Hanexxna o0a4HiCTh: Iei
TEpPMiH HAJIEKHUTH JI0 TPOLECY PETENHHOI MePEeBipKH
(hiHaHCOBOTO CTaHy KOMITaHii TIepe]l iIHBECTYBaHHIM
abo s3mutTsaMm [14]. KanpkyBaHHS 103BOIIsIE 30€perTu
TOYHICTH TEPMiHY B YKPaiHCBKOMY MEpeKIaii.

5. “Asset-backed securities” — Llinni mamnepw,
3a0e3MeveHi akTHBaMH: TEPMiH BHKOPHUCTOBYETHCS
U1t omncy (iHAHCOBHUX IHCTPYMEHTIB, 3abe3rede-
HUX ITyJIOM aKTHBIB, TAKHX SIK IIIOTEKH a00 KPEIUTH.
KanpkoBaHuil mepexsiaz A03BOJSIE TOYHO IEPEAaTH
CTPYKTYpY TE€PMiHY.

6. “Hedge fund” — Xemx-dona: nepexnan € npu-
KJIaJIOM KaJIbKyBaHHS, Jic 30epiracThcs SIK CEMaHTHKA,
TaK i cnenudiyaa GiHaHCOBa CTPYKTYpA.

7. “Initial public offering (IPO)” — IlepBunHe
nyOmiune posmimenHst (IPO): meit tepmin omucye
npoliec, KOJM KOMIaHisg BIepllie MPOIIOHYE CBOI aKIii

Ut myomiyHoro mpomaxy [12, c. 128]. Ilepexman
«TepBUHHE MyOITiYHE PO3MIMIEHHM» € KaJIbKOIO, SKa
30epirae OpuriHaIBbHY CTPYKTYPY TEPMIiHY.

8. “Venture capital” — BenuypHuii kamitar: Tep-
MiHOCIIOTY4eHHs O3Haya€ iHBeCTULI] B cTapTamnu abo
MOJIO/Ii KOMITaHii 3 BUCOKHM MOTEHI1ajoM pocTy [11].
KanbkoBanuii mepekiiag «BeHUypHHU Karlitam» 30e-
pirae sk CTPYKTypy, TaK i 3HAUCHHS OPHUTIHAIHHOTO
TEPMIiHY.

9. “Monetary policy” — MoHeTapHa MOJITHKA:
TEPMIiH CTOCYEThCS il LEHTPAIbHOTO OaHKy MO0
KOHTPOJIIO HaJ| MPONO3UIliero rpomeid. KanpkyBaHHs
3abe3neuye 30epeskeHHS CEMAaHTHKH Ta TOYHOCTI 3HA-
YeHHS TEPMiHY.

Po3msiHyTI mpuKIagy TOKa3yloTh, SIK KajbKy-
BaHHA J03BOJISiE 30€perTH CTPYKTYPHY LiTICHICTb
1 cienudiky (piHaHCOBHX TEPMiHIB MPH iX MepeKiIai,
IO BOXJIMBO JJISI TOUHOTO Ta 3pO3YMIJIIOTO BUKIIAIy
iH(pOopMarii yKpaiHCHKOIO MOBOIO.

Otxe, BIATBOPEHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHHX OCO-
OnmBOCTEH (hiHAHCOBO-PUHKOBHX TEPMIHIB Y TIEpEeKIIa I
BUMArae TJIMOOKOTO PO3YMiHHS SIK BUX1JHOT, TaK i iIbo-
BOi MOBH, & TAKO)K KOHTEKCTY, B SIKOMY 11i TEpPMiHH BHKO-
PHCTOBYIOThCS. YCIHINIHUN TEPEKIa] TaKHX TEPMiHIB
3a0e3neuye 30epekeHHS TOYHOCTI TEKCTY, IO € KpH-
THUYHO BXJIMBUM Yy (hiHAHCOBII Ta pHHKOBI cepax.

BuchHoBku. B pesyabrari mpoBeneHOro aHa-
73y Oyno BUSBIEHO, IO 30epeXeHHS TepMiHOJO-
TIYHOT TOYHOCTI € BRKJIIMBHM ACIICKTOM IEPEKIaLy,
OCKUIbKH HETOYHOCTI MOXKYTh IPU3BECTH JI0 BUKPHB-
JIEHHS 3MICTy Ta CTBOPUTH TPYIHOII B PO3YyMiHHI
(hiHaHCOBUX TEKCTIB. TakoK MOCIIIKEHHS TiAKpec-
JI0€ HeOOXiHICTh afanTallii TepMiHIB 0 TpaMaTuy-
HUX 1 KyJABTYPHAX HOPM MOBH TEpEKIIany, 0 CIpUsE
iX TpaBWIBHOMY CIPHUHSTTIO IJILOBOK aylauTO-
piero. Kpim Toro, BaskJIMBY pOJIb Bilirpa€e BpaxyBaHHS
0araro3HavHOCTI NEIKMX TEPMIHIB Ta iXHI 3HAYCHHS
Yy KOHKPETHOMY KOHTEKCTI.

[omanpmri  mocHiKEHHS MOXYTh OyTH 30cCe-
pemKeHI Ha DIUOMIOMY BHBYCHHI OCOOJIMBOCTEH
nepeKiIagy crenianizoBaHux (iHAHCOBMX TEPMiHIB
y pi3HHX micekTopax ¢iHancoBoro puHKy. Lle Moxe
BKJTFOUATH aHaJIi3 TEPMIiHOJIOTI1, OB’ A3aHO1 3 HOBUMH
(iHAaHCOBUMH IHCTPYMEHTaMH Ta TEXHOIOTISIMH,
TaKUMH SIK KpUITOBaIOTH abo dintex. Takox mep-
CHEKTUBHUM € JOCTI/KCHHS BIUIMBY KYJBTYPHUX
YMHHUKIB Ha CHOPUUHATTS Tepekiany (iHaHCOBUX
TEPMIiHIB pI3HUMH MOBHHUMH Tpymamu. [logambmrmit
PO3BUTOK KOMIT IOTEPHHUX TEXHOJOTIM Ta MalluH-
HOTO MepeKiIagy TaKoX BiAKpUBAE MOMIMBOCTI JUISA
aBTOMaTH3alii nepekiagy (PiHaHCOBHX TEKCTiB, IO
notpedye 10JaTKOBOTO JOCTiIKEHHS o0 3ade3me-
YEHHS TOYHOCTI Ta HAAIHOCTI TaKUX MEePEKIIaIiB.
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Isakova Ye. P. REPRODUCTION OF STRUCTURAL AND SEMANTIC FEATURES
OF FINANCIAL AND MARKET TERMS IN THE TARGET LANGUAGE

The article examines the structural and semantic features of financial and market terms in English and their
translation into Ukrainian. The relevance of the article is due to the growing need for high-quality translation
of financial texts, especially in the context of globalization and integration of financial markets. Translation
of financial and market terms is a key task for translators, as misinterpretation or adaptation of terminology
can lead to errors in financial communication. The author interprets financial and market terms as specialized
lexical units used to denote concepts, phenomena, instruments and processes related to the functioning
of financial markets. They cover a wide range of economic and financial concepts, such as investments, banking,
stock markets, foreign exchange, derivatives and other capital market instruments. The purpose of the article is
to study and analyze the processes of reproduction of structural and semantic features of financial and market
terms when translated into Ukrainian. The article also responds to the challenges associated with the need to
maintain terminological accuracy, which is particularly important in the context of international cooperation
and information exchange between market participants. In addition, the study aims to improve theoretical
approaches and practical methods of translating financial terms, which will contribute to the development
of financial linguistics as a discipline. It is established that the main aspects of the reproduction of structural
and semantic features are terminological accuracy, adaptation to the grammatical norms of the target
language, in particular, observance of the appropriate word order and coordination of parts of speech, as
well as preservation of semantic clarity. The article may be useful for translators, academics and finance
professionals.

Key words: English, translation, term, term combination, Ukrainian language.
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